
RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGERS - RUGER 10/22® MATCH
GRADE TRIGGER FLAT BOW

America’s favorite rimfire rifle just got better! Introducing the CMC 10/22®
Trigger. The Ruger® 10/22® has long been America's favorite rimfire rifle. The
CMC 10/22® trigger is a drop in, self-contained trigger pack that is easy to install.
Available in a Flat and Curved (CCT) bow design with a 3.5lb factory pre-set, non
adjustable trigger pull weight. New textured bolt hold open button with auto drop
function instead of the traditional lever commonly found Ruger® 10/22® rifles. It
also features a fully ambidextrous textured magazine release paddle for quicker
magazine changes. The CMC 10/22® Trigger utilizes the most advanced
manufacturing and quality control techniques. CNC-machined from a single piece
of aluminum billet. The coating is rust-resistant and corrosion-proof. The use of
aluminum and precision CNC machining allows for greater internal clearance.
This clearance reduces drag and friction and provides a smoother felt pull. This
trigger is extremely well made, much more durable than the standard stock
Ruger® trigger and includes CMC’s Satisfaction Guarantee and Lifetime
Warranty. FEATURES: Single stage Available Pull Weights: 3.5lb Trigger pull is
factory pre-set and not user adjustable Enhanced Bolt Hold Open Button Auto
drop bolt hold open Captured ejector Fully ambidextrous magazine release with
paddle release lever and textured controls CMC’s critical sear engagement
surfaces have a proprietary machining process that renders superior surface
finish and dimensional control. As compared to their competition, the techniques
used to establish a 1-2 RMS surface finish as opposed to EDMing which leaves a
pitty 32 RMS, compared to a mirror which is 0 RMS. Ultra-crisp trigger with no
feel of creep prior to hammer release The trigger has a glass-smooth break with
no feel of grittiness Minimal lock time is designed into the assembly using
controlled hammer weight and balance activated by a rocket wire hammer spring,
assuring repeatable function with either commercial or military grade ammunition
Positive trigger reset allows a quick follow up shot on target Hand assembled,
and hand tested Made from 8620 Alloy Steel and S7 Tool Steel with machined
tolerances of +/– .001" Totally self-contained one-piece assembly

Attributes

Name: RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGER FLAT BOW
Manufacturer: CMC TRIGGERS
Product no.: 207000131
Mfr. No.: 64504
Make: Ruger
Model: 10/22
Style: Flat
Delivery weight: 0.454kg

Item details

Made in USA 
US export classification: 0A501.c
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Sicherheitshinweise für den RUGER 10/22® Match
Grade Trigger

Einleitung
Herzlichen Glückwunsch zu Ihrem Kauf des RUGER 10/22® Match Grade Triggers von CMC Triggers! Dieser
Trigger wurde entwickelt, um die Leistung Ihres Ruger 10/22 Gewehrs zu verbessern. Um sicherzustellen, dass Sie
diesen Trigger sicher und effektiv nutzen, lesen Sie bitte die folgenden Sicherheitshinweise und Anweisungen
sorgfältig durch.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Achten Sie darauf, dass Sie alle Sicherheitsvorschriften und gesetzlichen Bestimmungen einhalten, die für
den Besitz und Gebrauch von Feuerwaffen in Ihrem Land oder Ihrer Region gelten.
Verwenden Sie den Trigger nur mit dem Ruger 10/22 Gewehr. Der Trigger ist nicht für andere Gewehre
geeignet.
Halten Sie den Trigger und alle anderen Teile der Waffe außerhalb der Reichweite von Kindern und
unbefugten Personen.
Informieren Sie sich über die richtige Handhabung und Pflege Ihrer Waffe, um die Sicherheit zu
gewährleisten.
Überprüfen Sie regelmäßig auf Anzeichen von Verschleiß oder Beschädigung und ersetzen Sie defekte Teile
sofort.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwenden Sie den Trigger nur in einer sicheren Umgebung, die für den Schussbetrieb geeignet ist.
Tragen Sie immer geeignete Schutzausrüstung, einschließlich Gehörschutz und Schutzbrille, wenn Sie mit
Ihrer Waffe schießen.
Stellen Sie sicher, dass die Waffe vor der Installation des Triggers entladen ist.
Befolgen Sie die Anweisungen zur Installation genau, um eine sichere und korrekte Montage zu
gewährleisten.

Anweisungen zur Installation und Nutzung

Installation

Vorbereitung: Stellen Sie sicher, dass Ihre Waffe entladen ist und sich in einem sicheren Zustand befindet.
Werkzeuge: Halten Sie die erforderlichen Werkzeuge bereit (z. B. Schraubendreher, Zange).
Baugruppe entfernen: Entfernen Sie die Baugruppe des Abzugs gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Trigger installieren:

Setzen Sie den CMC 10/22 Trigger in die Baugruppe ein.
Stellen Sie sicher, dass der Trigger richtig ausgerichtet ist und alle Teile sicher sitzen.

Baugruppe wieder einsetzen: Setzen Sie die Baugruppe wieder in das Gewehr ein und überprüfen Sie die
Funktionalität des Triggers.

Nutzung

Überprüfen Sie vor jedem Schuss, ob der Trigger ordnungsgemäß funktioniert.
Achten Sie darauf, dass der Abzug nicht unbeabsichtigt betätigt wird.
Halten Sie beim Schießen immer den Finger außerhalb des Abzugsbügels, bis Sie bereit sind, zu schießen.

Entsorgungsanweisungen
Entsorgen Sie alle nicht mehr benötigten Teile des alten Triggers gemäß den örtlichen Vorschriften für
gefährliche Abfälle.
Halten Sie sich an die gesetzlichen Bestimmungen zur Entsorgung von Waffen und Waffenteilen in Ihrem
Land.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für weitere Informationen oder Unterstützung wenden Sie sich bitte an den Hersteller oder Ihren Händler. Sie
können auch die OnlineRessourcen nutzen, um zusätzliche Informationen zu Ihrem Produkt zu erhalten.

Bitte beachten Sie, dass diese Sicherheitshinweise nicht alle möglichen Gefahren abdecken. Es liegt in Ihrer
Verantwortung, sich über die sichere Handhabung von Feuerwaffen zu informieren und alle geltenden Gesetze und
Vorschriften zu beachten.
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RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGER SAFETY
INSTRUCTION GUIDE

Introduction
Thank you for choosing the RUGER 10/22® Match Grade Trigger. This guide provides essential safety instructions to
ensure the safe use and installation of your new trigger. Please read this guide thoroughly before use to understand
all safety precautions and instructions.

General Safety Guidelines

Product Safety: Use this trigger only as intended. Ensure that all safety measures are observed during
installation and use.
Enhanced Recalls: Stay informed about any recalls or safety notices regarding this product. Follow
instructions provided in case of a recall.
Online Shopping: If purchased online, ensure the retailer complies with safety regulations as required by the
EU.
Special Consumer Focus: Keep this product out of reach of children and ensure it is used only by individuals
familiar with firearm safety.
EU Contact Point: For any safety inquiries, refer to the relevant EU contact point for guidance.
Rapid Alerts: Regularly check the EU’s Safety Gate platform for updates on product safety and recalls.

Specific Safety Precautions for Use

Read Instruction Manual: Always read and understand the instruction manual before installation and use.
Use Appropriate Ammunition: Ensure to use compatible ammunition as specified for the RUGER 10/22®.
Check for Damage: Inspect the trigger and rifle for any signs of damage before use.
Safe Handling: Always treat the firearm as if it is loaded. Keep the muzzle pointed in a safe direction.
Proper Storage: Store the firearm and trigger in a secure location, away from unauthorized access.
Wear Protective Gear: Use appropriate eye and ear protection when using the firearm.
Avoid Modifications: Do not modify the trigger or firearm in any way that is not recommended by the
manufacturer.

Instructions for Installation and Usage

Installation Instructions

Ensure Safety: Before beginning installation, ensure the firearm is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove Stock Trigger: Carefully remove the stock trigger from the RUGER 10/22® following the
manufacturer’s instructions.
Install CMC 10/22® Trigger:

Align the CMC 10/22® Trigger with the trigger housing.
Ensure that the trigger is seated correctly in place.

Secure Trigger Pack: Follow the installation instructions to secure the trigger pack properly.
Test Function: After installation, perform a function test to ensure the trigger operates smoothly and correctly.

Usage Instructions

Shooting Position: Ensure you are in a stable shooting position when using the firearm.
Trigger Control: Use controlled and deliberate pressure on the trigger to avoid accidental discharge.
FollowUp Shots: The positive trigger reset allows for quick followup shots; practice this safely.
Regular Maintenance: Keep the trigger and firearm clean and wellmaintained for optimal performance.

Disposal Instructions



Dispose Responsibly: Dispose of the product in accordance with local regulations concerning firearms and
firearm accessories.
Environmental Considerations: Do not dispose of the trigger in regular household waste. Contact local
authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For further assistance or inquiries regarding safety, installation, or product performance, please consult the relevant
EU contact points or the retailer from whom you purchased the product.

By following these safety instructions, you can ensure a safe and enjoyable experience with your RUGER 10/22®
Match Grade Trigger. Always prioritize safety and responsible handling when using firearms.
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Guide de Sécurité pour le Déclencheur CMC 10/22®

Introduction
Merci d'avoir choisi le déclencheur CMC 10/22®. Ce guide de sécurité a été élaboré pour garantir une utilisation sûre
et efficace de votre produit. Veuillez lire attentivement ce document avant d'utiliser le déclencheur afin de minimiser
les risques et d'assurer la sécurité de tous.

Directives Générales de Sécurité
Assurezvous que le déclencheur est compatible avec votre fusil Ruger 10/22® avant l'installation.
Ne manipulez jamais le déclencheur lorsque le fusil est chargé.
Gardez le déclencheur et toutes les pièces hors de portée des enfants.
Utilisez toujours des munitions appropriées et de qualité pour garantir un fonctionnement sûr.
Ne modifiez pas le déclencheur ou toute autre pièce de votre fusil. Toute modification peut compromettre la
sécurité et annuler la garantie.
En cas de dysfonctionnement, ne tentez pas de réparer le déclencheur vousmême. Contactez un
professionnel qualifié.

Précautions de Sécurité Spécifiques à l'Utilisation
Avant chaque utilisation, vérifiez que le déclencheur fonctionne correctement en effectuant un test de
fonctionnement sans munitions.
Assurezvous que le fusil est en position de sécurité avant de procéder à l'installation du déclencheur.
Ne pointez jamais le fusil vers une personne ou un animal, même si vous pensez qu'il est déchargé.
Évitez d'utiliser le déclencheur dans des conditions météorologiques extrêmes (pluie, neige, chaleur
excessive) qui pourraient affecter son fonctionnement.
Soyez conscient de votre environnement et des personnes à proximité lorsque vous utilisez le fusil.

Instructions pour l'Installation et l'Utilisation

Installation

Préparation :

Assurezvous que le fusil est déchargé et que la sécurité est activée.
Rassemblez tous les outils nécessaires pour l'installation.

Retrait de l'ancien déclencheur :

Suivez les instructions du fabricant pour retirer l'ancien déclencheur de votre Ruger 10/22®.

Installation du déclencheur CMC 10/22® :

Insérez le déclencheur CMC 10/22® dans le logement prévu à cet effet.
Assurezvous que le déclencheur est correctement aligné et fixé.
Vérifiez que toutes les pièces sont solidement en place avant de remonter le fusil.

Tests de fonctionnement :

Effectuez un test de fonctionnement avec le fusil déchargé pour vous assurer que le déclencheur
fonctionne correctement.

Utilisation

Lorsque vous êtes prêt à tirer, assurezvous que le fusil est en mode de tir et que vous êtes dans une zone de
tir sécurisée.
Appuyez doucement sur la détente pour tirer. Évitez de tirer brusquement ou de manière imprévisible.
Après chaque tir, vérifiez que le fusil est toujours en bon état de fonctionnement.



Instructions d'Élimination
Ne jetez pas le déclencheur ou ses composants à la poubelle ordinaire.
Renseignezvous sur les réglementations locales concernant l'élimination des pièces d'armement et suivezles.
Si vous devez vous débarrasser du déclencheur, contactez un professionnel ou un organisme de recyclage
agréé.

Informations de Contact pour un Support Supplémentaire
Pour toute question ou préoccupation concernant le déclencheur CMC 10/22®, veuillez consulter votre revendeur ou
un professionnel qualifié. Assurezvous de conserver ce guide pour référence future.

En suivant ces directives, vous contribuerez à garantir une utilisation sûre et efficace de votre déclencheur CMC
10/22®. Merci de votre attention et restez en sécurité !
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per il Grilletto CMC
10/22®

Introduzione
Grazie per aver scelto il grilletto CMC 10/22®. Questo prodotto è progettato per migliorare l'esperienza di tiro con il
tuo fucile Ruger 10/22®. È importante seguire le istruzioni di sicurezza e utilizzo per garantire un funzionamento
sicuro e ottimale.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di utilizzare il grilletto CMC 10/22® solo con armi da fuoco compatibili e in buone condizioni.
Leggi attentamente il manuale di istruzioni del tuo fucile Ruger 10/22® prima di installare il grilletto.
Non utilizzare il grilletto se presenta segni di danno o usura.
Tieni il grilletto e le armi da fuoco fuori dalla portata di bambini e persone non autorizzate.
Segui sempre le norme di sicurezza per le armi da fuoco, inclusa la gestione sicura e il corretto stoccaggio.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Verifica che l'arma sia scarica prima di installare o rimuovere il grilletto.
Non forzare il grilletto durante l'uso; un'azione fluida è fondamentale per la sicurezza.
Non tentare di modificare o riparare il grilletto senza la guida di un professionista qualificato.
Utilizza solo munizioni raccomandate e compatibili con il tuo fucile Ruger 10/22®.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Preparazione:

Assicurati che il fucile sia completamente scarico.
Raccogli gli strumenti necessari per l'installazione (cacciaviti, pinze, ecc.).

Installazione:

Rimuovi il vecchio grilletto seguendo le istruzioni del manuale del fucile.
Inserisci il grilletto CMC 10/22® nell'apposito alloggiamento.
Assicurati che il grilletto sia ben fissato e che tutte le viti siano serrate correttamente.

Test di Funzionamento:

Dopo l'installazione, esegui un test di funzionamento in un'area sicura e controllata.
Assicurati che il grilletto funzioni correttamente e che non ci siano problemi di ritardo o
malfunzionamenti.

Uso:

Durante il tiro, mantieni sempre la sicurezza al primo posto.
Segui le tecniche di tiro corrette e utilizza un supporto adeguato per stabilizzare il fucile.

Istruzioni per lo Smaltimento
Non gettare il grilletto o componenti danneggiati nell'ambiente.
Segui le normative locali per lo smaltimento di materiali metallici e componenti delle armi.
Rivolgiti a un centro di raccolta autorizzato per smaltire il grilletto in modo sicuro.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per ulteriori domande o preoccupazioni riguardanti la sicurezza e l'uso del grilletto CMC 10/22®, si consiglia di
contattare il produttore o un rivenditore autorizzato. Assicurati di avere a disposizione il numero di modello e le
informazioni sull'acquisto.



Seguendo queste linee guida, puoi garantire un utilizzo sicuro e responsabile del grilletto CMC 10/22®. La sicurezza
è fondamentale e la responsabilità di ogni utilizzatore è di rispettare le norme di sicurezza e le istruzioni fornite.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla Spustu CMC 10/22®

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup spustu CMC 10/22®. Nasz produkt został zaprojektowany z myślą o bezpieczeństwie i
wydajności. Prosimy o dokładne zapoznanie się z poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić
bezpieczne i efektywne użytkowanie.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Przechowuj spust w bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci i osób nieupoważnionych.
Zawsze traktuj broń jako naładowaną, nawet jeśli wydaje się, że jest wyłączona.
Przed użyciem spustu zapoznaj się z instrukcją obsługi swojego karabinka Ruger® 10/22®.
Nie używaj spustu, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.
Regularnie sprawdzaj stan spustu i innych części karabinka.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Używaj tylko amunicji zgodnej z wymaganiami producenta.
Nie modyfikuj spustu ani nie próbuj go naprawiać samodzielnie, jeśli nie jesteś wykwalifikowanym technikiem.
Upewnij się, że wszyscy użytkownicy spustu są przeszkoleni w zakresie bezpiecznego obchodzenia się z
bronią.
Zawsze zachowuj ostrożność podczas ładowania i rozładowywania broni.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Instalacja spustu CMC 10/22®:

Upewnij się, że karabinek jest rozładowany i nie ma w nim amunicji.
Zdejmij oryginalny spust zgodnie z instrukcją obsługi Ruger® 10/22®.
Zainstaluj spust CMC 10/22®, upewniając się, że wszystkie elementy są prawidłowo dopasowane.
Sprawdź, czy spust działa płynnie przed użyciem.

Użytkowanie spustu CMC 10/22®:

Upewnij się, że masz stabilną pozycję strzelecką.
Skieruj lufę broni w bezpiecznym kierunku.
Naciśnij spust delikatnie, aby uniknąć przypadkowego wystrzału.
Po zakończeniu strzelania upewnij się, że broń jest rozładowana.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Spust CMC 10/22® należy utylizować zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Zawsze skontaktuj się z lokalnymi służbami, aby uzyskać informacje na temat prawidłowej utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania spustu CMC 10/22®, skontaktuj się z
odpowiednim punktem kontaktowym w Unii Europejskiej.

Pamiętaj, że przestrzeganie tych wytycznych pomoże zapewnić bezpieczeństwo Twoje i innych osób. Dziękujemy za
wybór spustu CMC 10/22® i życzymy udanych strzałów!
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RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGERS CMC
TRIGGERS Käyttöohjeet ja Turvallisuusohjeet

Johdanto
Onnittelemme sinua RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGERS CMC TRIGGERS liipaisimen hankinnasta. Tämä
liipaisin on suunniteltu parantamaan ampumakokemustasi ja tarjoamaan tarkkuutta ja luotettavuutta. On tärkeää, että
käytät tuotetta turvallisesti ja noudatat kaikkia käyttöohjeita.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että olet lukenut ja ymmärtänyt tämän käyttöohjeen ennen tuotteen käyttöä.
Säilytä liipaisin ja kaikki ampumatarvikkeet lasten ulottumattomissa.
Käytä liipaisinta vain laillisessa ja turvallisessa ympäristössä.
Tarkista liipaisin säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta. Älä käytä vaurioitunutta tuotetta.
Ilmoita mahdollisista vaarallisista tuotteista tai onnettomuuksista viranomaisille.

Erityiset Turvallisuusohjeet Käyttöön
Käytä liipaisinta vain sellaisissa aseissa, joille se on suunniteltu.
Varmista, että ase on aina tyhjennetty ennen liipaisimen asennusta tai poistamista.
Noudata aina ampumaaseen valmistajan ohjeita ja turvallisuusmenettelyjä.
Varmista, että ympäristösi on turvallinen ja että ampumaharjoituksesi eivät vaaranna muita.
Älä koskaan osoita asetta kohti ihmisiä tai eläimiä.

Asennus ja Käyttöohjeet

Asennus

Varmista, että ase on tyhjennetty ja että siinä ei ole patruunoita.
Poista vanha liipaisin seuraamalla valmistajan ohjeita.
Ota CMC 10/22® liipaisin paketista ja tarkista, että se on ehjä.
Aseta uusi liipaisin paikalleen ja varmista, että se on oikein asennettu.
Tarkista, että kaikki osat liikkuvat sujuvasti ja että liipaisin toimii oikein.

Käyttö

Varmista, että ase on turvallinen ja tyhjennetty ennen liipaisimen käyttöä.
Kun olet valmis ampumaan, tarkista ympäristösi ja varmista, että se on turvallinen.
Käytä liipaisinta rauhallisesti ja keskittyneesti, noudattaen kaikkia turvallisuusohjeita.
Älä käytä liipaisinta, jos tunnet epämukavuutta tai epävarmuutta sen toiminnasta.

Hävitysohjeet
Tuote ja sen osat tulee hävittää paikallisten ympäristönsuojelumääräysten mukaisesti.
Älä heitä liipaisinta tai sen osia tavalliseen jätteeseen. Ota yhteys paikallisiin viranomaisiin tai
kierrätyspalveluihin saadaksesi ohjeita.

Lisätietoja ja Tuki
Jos sinulla on kysymyksiä tai tarvitset lisätietoja, ota yhteyttä asiantuntevaan henkilökuntaan tai asiakaspalveluun.
Varmista, että sinulla on kaikki tarvittavat tiedot tuotteen ja sen käytön osalta.

Noudattamalla näitä ohjeita voit varmistaa, että RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGERS CMC TRIGGERS
liipaisin on turvallinen ja tehokas käytössäsi. Muista, että turvallisuus on aina etusijalla.
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Säkerhetsinstruktioner för RUGER 10/22® MATCH
GRADE TRIGGERS

Introduktion
Tack för att du valt RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGERS. Denna produkt är designad för att förbättra din
skytteupplevelse. För att säkerställa en säker och effektiv användning av produkten, vänligen läs igenom och följ
dessa säkerhetsinstruktioner noggrant.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Bekanta dig alltid med produktens funktioner och specifikationer innan användning.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skytte.
Håll alltid vapnet riktat bort från människor och djur.
Kontrollera alltid att vapnet är avstängt och tomt innan installation eller underhåll.
Förvara produkten och alla vapen utom räckhåll för barn och obehöriga.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till myndigheterna.
Kontrollera regelbundet för återkallelseuppdateringar via EU:s Safety Gateplattform.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast avtryckaren med Ruger® 10/22® gevär.
Kontrollera att avtryckaren är korrekt installerad innan användning.
Använd inte avtryckaren om den verkar skadad eller om några komponenter saknas.
Undvik att modifiera avtryckaren på något sätt.
Använd endast ammunition som är rekommenderad för Ruger® 10/22® gevär.
Utför regelbundet underhåll och inspektion av avtryckaren för att säkerställa dess funktion.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Förberedelse:

Se till att ditt gevär är tomt och avstängt.
Ta bort det gamla avtryckarsystemet enligt tillverkarens instruktioner.

Installera CMC 10/22® Trigger:

Placera avtryckarpaketet i gevärets avtryckarbädd.
Följ tillverkarens anvisningar för att säkerställa korrekt installation.
Kontrollera att avtryckaren är ordentligt på plats och att inga delar är lösa.

Testa installationen:

Kontrollera avtryckarens funktion innan du använder geväret.
Se till att avtryckaren återställs korrekt efter varje skott.

Användning

Lär dig avtryckarens funktioner och hur den reagerar under skytte.
Utför alltid en säkerhetskontroll innan du använder geväret.
Använd avtryckaren endast under kontrollerade och säkra förhållanden.

Avfallshantering
Kasta inte avtryckaren eller dess komponenter i vanligt avfall.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av vapenrelaterade produkter.
Kontakta lokala myndigheter för information om korrekt avfallshantering.



Kontaktinformation för ytterligare support
För frågor eller support relaterat till RUGER 10/22® MATCH GRADE TRIGGERS, vänligen kontakta tillverkaren eller
din återförsäljare för mer information.

Avslutande anmärkningar
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en trygg och säker användning av din RUGER
10/22® MATCH GRADE TRIGGER. Tack för att du bidrar till en säker skytteupplevelse.



1.  

2.  

Návod na bezpečné používání spouště CMC 10/22®
Match Grade

Úvod
Děkujeme, že jste si zakoupili spoušť CMC 10/22® Match Grade. Tento produkt byl navržen tak, aby zlepšil výkon
vaší pušky Ruger® 10/22®. Abychom zajistili vaši bezpečnost a bezpečnost ostatních, je důležité dodržovat
následující pokyny a doporučení. Tento návod je v souladu s nařízením EU o obecné bezpečnosti výrobků (GPSR).

Obecné bezpečnostní pokyny
Před použitím produktu si důkladně přečtěte tento návod.
Ujistěte se, že spoušť je instalována správně a bezpečně.
Při manipulaci s puškou vždy dodržujte bezpečnostní opatření.
Udržujte spoušť a pušku mimo dosah dětí a zranitelných osob.
V případě jakýchkoli pochybností o bezpečnosti produktu se obraťte na odborníka.

Specifická bezpečnostní opatření pro použití
Před každým použitím zkontrolujte, zda je puška zajištěna a prázdná.
Nikdy nesměřujte hlaveň pušky na nic, co nechcete zasáhnout.
Používejte pouze doporučené náboje pro vaši pušku.
Nenechávejte spoušť a pušku bez dozoru, když je v provozu.
Pokud spoušť nefunguje správně, okamžitě přestaňte používat a nechte ji zkontrolovat odborníkem.

Pokyny pro instalaci a použití

Instalace spouště:

Před instalací si důkladně přečtěte pokyny výrobce.
Ujistěte se, že máte všechny potřebné nástroje pro instalaci.
Postupujte podle kroků uvedených v příručce pro instalaci a zajistěte, aby byla spoušť správně
upevněna.
Po instalaci proveďte kontrolu funkčnosti spouště.

Použití spouště:

Před použitím spouště se ujistěte, že je puška zajištěna.
Po zajištění pušky můžete spoušť aktivovat jemným stisknutím.
Sledujte, aby se spoušť neaktivovala omylem, když je puška v nečinnosti.

Pokyny pro likvidaci
Při likvidaci spouště a jejího obalu dodržujte místní předpisy pro ekologickou likvidaci.
Nevyhazujte spoušť do běžného odpadu; zjistěte, zda existují speciální sběrná místa pro elektronické a
kovové odpady.
Pokud si nejste jisti, jak správně likvidovat spoušť, obraťte se na odborníka na ekologii.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro otázky týkající se bezpečnosti produktu se obraťte na místní odborníky nebo autorizované prodejce.

Tento návod byl vypracován v souladu s evropskými normami pro bezpečnost výrobků a měl by vám pomoci
používat spoušť CMC 10/22® Match Grade bezpečně a efektivně. Děkujeme, že dbáte na bezpečnost při používání
našich produktů.


